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Dziqkujemyza zokup myszkigamingowej RAVCORE TEMPEST. 


Prosimy o uwazne przeczytanie instrukcji obslugi. 
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ZAWARTOSC OPAKOWANIA: 

• Mysz 

FUNKCJE 

• Wysokiej jakosci sensor laserowy AVAGO 9800 

• 10 programowalnych funkcji w 5 roznych profilach 

• 6 stopniowe prze^czanie rozdzielczosci z 6 roznymi kolo- 
rami podswietlenia LED 

• Port USB 2.0, rozdzielczosc do 8200 DPI 

• 1000 Hz cz^stotliwosc raportowania, szybkosc 1501/s, 
przyspieszenie30g 

• Wbudowana pami^c ustawien (po wgraniu 
sterownika) 

• Mikro-prze^cznik OMRON 

• Kabel woplociez portem USB 


NAPRZOD 


PRZYCISK ZMIANY 
ROZDZIELCZOSCI 


WSTECZ 



SRODKOWY PRZYCISK / 

ROLKA PRZEWIJANIA/SCROLL 



LEWY PRZYCISK 


GtOSIUOSC- 

(DOMYSLNIE) 


PRAWY PRZYCISK 


GLOSNOSC + 
(DOMYSLNIE) 
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USTAWIENIA 



1. Podtqcz mysz do wolnego portu USB w komputerze lub laptopie 

2. Sci^gnij sterownikze stronywww.ravcore.com/en/download 

3. Po ukonczonej instalacji, zrestartuj komputer 

4. Uruchom oprogramowanie i ustawfunkcje myszki zgodnie ze 
swoimi preferencjami. 

A WSKAZOWKA 

Upewnij si$, ze myszka jest podt^czona do komputera przed i po 
zainstalowaniu oprogramowania. 



USTAWIENIA 



WAZNE: Wybierz profil przed ustawianiem funkcji myszki! 

1. Podswietlenie 

a) Podswietlenie: wl^czone lub wyl^czone w zaleznosci od 
wybranej opcji 

b) Tryb podswietlenia: podswietlenie stale „Full lightened" lub 
w „trybie oddechu" - „breathing" 


2. Czulosc sensora 

6-stopniowa regulacja, kazdy stopien moze bye ustawiony 
w przedziale od 200 do 8200. Wybrany (podswietlony) panel jest 
aktywny. 

3. Ustawienia systemowe 

Mozesz zmienic parametry myszki takie jak szybkosc dwu-kliku, 
precyzja kursora, szybkosc rolki przewijania. 



4. Ustawienia zaawansowane 

Mozesz ustawic cz^stotliwosc probowania oraz szybkosc On-To- 
-Go myszy. 

Klikni^cie przycisku „Reset" powoduje powrot do ustawien 
domyslnych myszki. 


0 Reset To Factory Default 

Reset 
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5. Ustawienia przyciskow 

10 przyciskow moze bye dowolnie ustawione zgodnie z prefe- 
renejami. Wybranie przycisku spowoduje rozwini^cie listy do- 
st^pnych funkcji po lewej stronie, z podswietlonq na czerwono 
aktywn^funkcj^. 




A 

WSKAZOWKA 

Przynajmniejjeden przyeisk powinien miec ustawion^ funkcji 
„CLICK". 


6. Manager Makr 

a) Wybierz „Ustawienia Przyciskow" i kliknij przyeisk do jakiego 
chcesz przypisac makro. 

b) Wybierz opcj$ „Przypisz Makro". 

c) Kliknij „Nowy" aby utworzyc makro i nazwij je, zgodnie ze 
swoimi preferenejami. 

d) Wybierz utworzone makro, i kliknij „Start nagrywania", wpisz 
sekwencj^ klawiszy dla ktorych ma zostac utworzone makro. 

e) Kliknij „zatrzymaj nagrywanie" po ukonezeniu ustawien. 

f) Mozesz utworzyc makro cykliczne, wybieraj^c funkcji p$tli 
„Loop Times". 

g) Mozesz nagrywac zestawy makro z okreslonym opoznieniem 
pomi^dzy kazdym z nich. Aby to zrobic, zaznaez opcj$ „Record 
delays beetween key commands". 

















Aby wyedytowac czastrwania poszczegolnych interwalowcza- 
sowych, kliknij prawy przycisk i z menu wybierz „Edit Delay". 



Potwierdz przyciskiem APPLY (zastosuj) 

Po poprawnym ustawieniu makra, makro b^dzie widoczne 
i mozliwe do przypisania preferowanemu przyciskowi. 


LIGHT SETTING SENSITIVITY BUTTON SETTING SYSTEM SETTING ADVANCED SETTING 

PROFILE 
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7. Ustawienie profili 

Sterownik wspiera 5 ustawien profili uzytkownika. 

W kazdym profilu osobno mozna ustawic podswietlenie, czulosc 
sensora, ustawienia zaawansowane, przypisanie przyciskow. 
Ustawienia zarowno profili jak i makr mozna eksportowac 
i importowac. Ustawienia mozna eksportowac i zapisywac na 
dysku twardym, dzi^ki czemu w przypadku awarii komputera 
i koniecznosci reinstalacji systemu, mozna je bezproblemowo 
przywrocic. 

Dodatkowo mysz posiada wbudowan^ pami^c, przechowuj^ 
ustawienia. Po pod^czeniu do innego komputera ustawienia 
b$d^ nadal aktywne. 


LIGHT SETTING 


$ Click 
0TEST1 
0 Wheel click 
0 E Forward 
O’ E Backward 
O DPI cycle 
O Volume Up 
Volume Down 
O Scroll up 
O Scroll down 


BUTTON SETTING SYSTEM SETTING ADVANCED SETTING 


CREATE/EDIT GAMING PROFILE 


Path to executablef.exe) 


I profile name: here you can give your game profile I 

I Path to executable: This is the path to the executable I 
I file of the game you want the game profile to be I 
I assigned to. If you start the game the driver will I 
I automatically load the right game profile from one of I 
I the 5 slots. 


& 

RAyCORE 


S Creat Profile 
O Load Profile 
fit Save Profile 


CANCEL APPLY 


A 

WSKAZOWKA 

Po ukonczeniu ustawien kliknij „Zastosuj" i ciesz si$ myszk^ 
dostosowan^ doTwoich preferencji. 


5 
















Symbol odpadow pochodzqcych 
ze sprz^tu elektrycznego i elektronicznego 

(WEEE - ang. Waste Electrical and Electronic Equipment) 

Uzycie symbolu WEEE oznacza, ze niniejszy produkt nie 
moze bye traktowany jako odpad domowy. Zapewniajqc 
prawidtowq utylizacj^ pomagasz chronic srodowisko na- 
turalne. W celu uzyskania bardziej szczegoiowych infor- 
maeji dotyczqcych recyklingu niniejszego produktu nale- 
zy skontaktowac si$ z przedstawicielem wtadz lokalnych, 
dostawcq ustug utylizacji odpadow lub sklepem, gdzie 
nabyto produkt. 
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RAyCORE 

RAVENS CORE 
GAMING 



Producent: 

Megabajt Sp. z o.o., ul. Rydygiera 8, 
01-793 Warszawa 


